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Salone del Mobile.Milano 2023
Salone del Mobile.Milano 2023

Un’edizione ricca di novità e progetti.  
Una vetrina d’eccellenza, della qualità, dell’innovazione 
e della creatività del settore dell’arredamento  
e appuntamento irrinunciabile per gli addetti ai lavori, 
attratti dall’ampia offerta merceologica e dal  
ricco carnet di appuntamenti e progetti. 
Focus principali di questa edizione sono stati: qualità 
delle proposte e dei contenuti, fruibilità dell’esperien-
za, valenza culturale e arricchimento professionale  
dell’evento. 

Così, Salone del Mobile.Milano ricopre un ruolo  
di primo piano nella trasformazione dell’evento fieristi-
co per continuare a generare valore per le aziende 
espositrici e i visitatori.  

Sei le Manifestazioni che si sono svolte in contempora-
nea, presso il quartiere Fiera Milano a Rho:

– Salone Internazionale del Mobile  
– Salone Internazionale del Complemento d’Arredo 
– Workplace3.0 
– S.Project 
– Euroluce 
– SaloneSatellite

An edition full of news and projects.  
A showcase of excellence, quality, innovation  
and creativity in the furniture sector and an  
essential appointment for insiders, attracted by the 
wide range of products and the rich schedule  
of appointments and projects. The main focuses of 
this edition were: quality of the proposals and  
contents, usability of the experience, cultural value 
and professional enrichment of the event.  

Thus, Salone del Mobile.Milano plays a leading role in 
the transformation of the trade fair event to continue 
to generate value for exhibiting companies and visitors. 

Six Exhibitions were held at the same time in the Fiera 
Milano district in Rho:

– Salone Internazionale del Mobile 
– Salone Internazionale del Complemento d’Arredo 
– Workplace3.0 
– S.Project 
– Euroluce  
– SaloneSatellite
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Cultural Programme
Palinsesto Culturale

Un palinsesto ricco di eventi e contenuti pluridisciplinari.  
Oltre a Mostre, Talk e Tavole rotonde, il palinsesto  
culturale si è ampliato con una serie di workshop orga-
nizzati dalle stesse aziende espositrici o dalle  
principali associazioni di lighting designer.  
 
Workshop dedicati agli operatori del settore, architetti 
e ingegneri. Incontri che hanno affrontato il tema  
della luce a 360° nell’ambito degli scenari contempo-
ranei dell’illuminazione. 

Gli ospiti dei Talk, a cura di Annalisa Rosso, sono stati: 
Shigeru Ban, Nao Tamura, Snøhetta, Mad Architects.
Nell’Arena SaloneSatellite il Talk “Capire il Futuro” con  
Gaetano Pesce.

A schedule full of events and multidisciplinary contents. 
In addition to Shows, Talks and Round Tables,  
the cultural schedule has expanded with a series of 
workshops organized by the exhibiting companies  
or by the main associations of lighting designers.  
 
Workshops dedicated to professionals, architects 
and engineers. Meetings that addressed the all-round 
theme of light in the context of contemporary lighting 
scenarios.

Guests of the Talks, curated by Annalisa Rosso: Shige-
ru Ban, Nao Tamura, Snøhetta, Mad Architects. 
In the SaloneSatellite Arena the Talk “Understanding 
future” with Gaetano Pesce.
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Operatori presenti
da 181 paesi, Italia esclusa.
Professional attendees from 181 countries,
except Italy.

Geographical Distribution of Professionals
Distribuzione Geografica Operatori

Distribuzione geografica delle presenze—Top 20
Geographic distribution of attendees—Top 20

Afghanistan 
Albania
Algeria
American Samoa
Andorra
Angola
Anguilla
Antarctica
Antigua and Barbuda
Argentina
Armenia
Aruba
Australia
Austria
Azerbaijan
Bahamas
Bahrain
Bangladesh
Belarus
Belgium
Belize
Benin
Bermuda
Bolivia
Bosnia and Herzegovina
Brazil
British Virgin Islands
Bulgaria
Burkina Faso
Burma
Cambodia
Cameroon
Canada
Cape Verde
Cayman Islands
Central African Republic
Chad
Chile
China
Christmas Island
Colombia
Costa Rica
Croatia
Cuba
Cyprus
Czech Republic
Denmark
Democratic Republic of 

Congo
Dominica
Dominican Republic
Ecuador
Egypt
El Salvador
Equatorial Guinea
Estonia
Ethiopia
Finland
France
French Guiana
French Polynesia
French Territories 
of the South
Gabon
Georgia
Germany
Ghana
Gibraltar
Greece
Guadeloupe
Guatemala
Guernsey
Guinea
Guinea-Bissau
Heard Island and 
McDonald Islands
Honduras
Hong Kong
Hungary
Iceland
India
Indonesia
Iran
Iraq
Ireland
Israel
Ivory Coast
Jamaica
Japan
Jersey
Jordan
Kazakhstan
Kenya
Kiribati
Kosovo
Kuwait

Kyrgyzstan
Laos
Latvia
Lebanon
Libya
Liechtenstein
Lithuania
Luxembourg
Macau
Macedonia
Malaysia
Maldives
Mali
Malta
Martinique
Mauritius
Mexico
Moldova
Mongolia
Montenegro
Morocco
Mozambique
Munich
Nepal
Netherlands
Netherlands Antilles
New Caledonia
New Zealand
Nicaragua
Niger
Nigeria
Niue
North Korea
Norway
Oman
Pakistan
Panama
Paraguay
Peru
Philippines
Poland
Portugal
Puerto Rico
Qatar
Republic of Congo
Reunion
Romania
Russia

Rwanda
Saint Kitts and Nevis
San Marino
Saint Pierre and Miquelon
Saudi Arabia
Senegal
Serbia
Singapore
Slovakia
Slovenia
South Africa
South Korea
Spain
Sri Lanka
State of Palestine
Sudan
Svalbard and Jan Mayen
Swaziland
Sweden
Switzerland
Syria
Taiwan
Tanzania
Thailand
Togo
Trinidad and Tobago
Tunisia
Turkey
Turkmenistan
Turks and Caicos Islands
Uganda
Ukraine
United Arab Emirates
United Kingdom
United States External 
Minor Islands
United States of America
United States Virgin 
Islands
Uruguay
Uzbekistan
Vatican City
Venezuela
Vietnam
Zambia
Zimbabwe
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Anche in questa edizione Salone del Mobile.Milano si 
conferma come la più importante fiera B2B e accele-
ratore di business per le aziende attirando professioni-
sti del settore da tutto il mondo. 

Again this edition of Salone del Mobile.Milano has con-
firmed to be the most important B2B fair and business 
accelerator for companies, attracting industry profes-
sionals from all over the world.

6

Type of visitors
Tipologia visitatori

Estero
Foreign

Totale
Total

Italia
Italy

Operatori
Professionals 

231.270

Pubblico
General public 

20.477

Stampa
Press 

5.517

Altri
Others 

51.250

Operatori
Professionals

140.192   

Pubblico
General public 

6.934   

Stampa
Press 

2.558   

Altri
Others 

14.642

Operatori
Professionals

91.078

Pubblico
General public 

13.543

Stampa
Press 

2.959

Altri
Others 

36.608

Totale presenze: 308.514
Total attendance: 308.514





Più di 2.000 espositori
da 37 paesi diversi.
More than 2.000 exhibitors
from 37 different countries.

Exhibitors’Origin
Provenienza Espositori

Italy
Spain
Portugal
France
Germany
Brazil
Netherlands
Belgium
Turkey
Romania
Morocco 
Denmark
Poland
Thailand
Greece
United Kingdom
Sweden
Ukraine
Japan

Czech Republic
Slovenia
Croatia
Canada
Finland
Austria
United States of America
India
Switzerland
Cyprus
Hungary
Australia
Colombia
South Korea
New Zealand
Singapore
Vietnam
Liechtenstein

Distribuzione geografica degli espositori—Top 20
Geographical distribution of exhibitors—Top 20

Sa
lo

ne
 d

el
 M

ob
ile

.M
ila

no
 R

ep
or

t 2
02

3

8

05
. G

er
m

an
ia

05
. G

er
m

an
y

10
. R

om
an

ia
10

. R
om

an
ia

15
. G

re
ci

a
15

. G
re

ec
e

20
. R

ep
ub

bl
ic

a 
Ce

ca
20

. C
ze

ch
 R

ep
ub

lic

14
. T

ha
ila

nd
ia

14
. T

ha
ila

nd

07
. P

ae
si

 B
as

si
07

. N
et

he
rla

nd
s

08
. B

el
gi

o
08

. B
el

gi
um

03
. P

or
to

ga
llo

03
. P

or
tu

ga
l

11
. M

ar
oc

co
11

. M
or

oc
co

01
. I

ta
lia

01
. I

ta
ly

17
. S

ve
zi

a
17

. S
w

ed
en

12
. D

an
im

ar
ca

12
. D

en
m

ar
k

13
. P

ol
on

ia
13

. P
ol

an
d

18
. U

cr
ai

na
18

. U
kr

ai
ne

19
. G

ia
pp

on
e

19
. J

ap
an

09
. T

ur
ch

ia
09

. T
ur

ke
y

04
. F

ra
nc

ia
04

. F
ra

nc
e

02
. S

pa
gn

a
02

. S
pa

in

16
. R

eg
no

 U
ni

to
16

. U
K

06
. B

ra
si

le
06

. B
ra

zi
l





SaloneSatellite 2023
SaloneSatellite 2023

Il SaloneSatellite, fondato nel 1998, è la manifestazione 
del Salone del Mobile.Milano dedicata ai designer under 
35 per facilitare il rapporto fra le imprese e i giovani 
progettisti che si preparano ad affrontare la professione 
e il mercato, dopo le loro esperienze formative. 

L’edizione 2023, oltre a interrogarsi su dove sta andan-
do il design, è stata protagonista con l’installazione 
“SATE… LIGHT. 1998-2022 SaloneSatellite Young 
Designers” che ha reso omaggio alla biennale Euroluce.

The SaloneSatellite, founded in 1998, is the event of 
the Salone del Mobile.Milano dedicated to designers 
under 35 to facilitate the relationship between 
companies and young designers who are preparing to 
face the profession and the market, after their 
training experiences.

The 2023 edition, in addition to questioning where 
design is going, was the protagonist with the 
installation “SATE… LIGHT. 1998-2022 
SaloneSatellite Young Designers” which paid homage 
to the Euroluce biennial.
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550 giovani designer da 
31 Paesi e 28 università 
internazionali coinvolte.
550 young designers from 31 coun-
tries and 28 international universi-
ties involved.

Young Designers
Giovani Designer

Italy
Germany
Japan
China
Finland
Spain
United States of America
France
Switzerland
United Kingdom
North Korea
Argentina 
India
Mexico 
Sweden
Belgium 

Brazil 
Czech Republic 
Denmark 
Ecuador 
Hong Kong 
Indonesia 
Malaysia 
Norway 
Pakistan
Poland 
Russia 
Singapore 
Slovenia 
South Korea 
Netherlands 
Uruguay
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Designer per Paese—Top 10
Designers by country—Top 10
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Totale presenze: 5.517
da 45 paesi diversi.
Total attendance: 5.517
from 45 different countries

Journalists
Giornalisti

Italy
China
Germany
Japan
United States of America
Spain
France
United Kingdom
Brazil
Switzerland
Netherlands
Poland
South Korea
India
Czech Republic
Belgium
Ukraine
Portugal
Australia
Mexico
Greece
Argentina
Austria
Russia
Romania
Hungary
Canada
Hong Kong
United Arab Emirates

North Korea
Denmark
Sweden
Macedonia
Bulgaria
Singapore
Turkey
Malaysia
Slovenia
Lebanon
Norway
South Africa
Moldova
Lithuania
Israel
Slovakia
Latvia
Venezuela
Taiwan
Finland
Indonesia
Belarus
Munich
Croatia
Albania
Peru
Saudi Arabia
Georgia
Thailand

Luxembourg
United States External 
Minor Islands
Morocco
Kuwait
Pakistan
Vatican City
Central African Republic
Serbia
Colombia
Vietnam
Qatar
Chile
British Virgin Islands
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Giornalisti per Paese—Top20
Journalists by country—Top20



Un percorso di avvicinamento al Salone del Mobile.
Milano ricco di appuntamenti, un’importante copertura 
nazionale e internazionale e progetti su misura per  
il mondo dei giornalisti.

An approaching path to the Salone del Mobile.Milano 
full of appointments, important national and internatio-
nal coverage and tailor-made projects for the world  
of journalists.
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Press Activations
Attivazioni Stampa

Conferenza stampa estero: Londra, Parigi, 
Miami, Amburgo, New York, Los Angeles
International press conference, London, Paris, 
Miami, Hamburg, New York, Los Angeles

Pianificazione media con 186 uscite su 33 Paesi
Media planning with 186 releases in 33 countries

Più di 40 percorsi creati ad hoc per giornalisti in fiera

Oltre 70 interviste con la stampa italiana ed estera

Appuntamenti con oltre 200 giornalisti

Incoming press da 45 Paesi

More than 40 ad hoc itineraries for journalists at the fair

Over 70 interviews with the Italian and foreign press

Appointments with over 200 journalists

Incoming press from 45 countries
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Out Of Home
Out Of Home

Aeroporto Linate: 11 schermi digitali 
agli arrivi + 6 ledwall esterni
Linate Airport: 11 digital screens at arrival area + 6 external ledwalls

Metropolitana Milano (statica e dinamica)
Milan Underground (static and dynamic)

Stazione Centrale: 1.200 passaggi spot 15”
Central Station: 1.200 15” spot passages

IGP (manifesti e metro) 602 spazi  
+ 3 tram total decor
IGP (posters and underground) 602 spaces
+ 3 fully decorated trams

Aeroporto Malpensa:
27 schermi digitali Terminal 1
Malpensa Airport: 27 digital screens Terminal 1

164 ledwall in città
164 ledwalls in the city
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Press Releases
Uscite Stampa

Totale uscite stampa da 36 Paesi Totale menzioni e dedicate
Total press releases from 36 countries Total mentions and dedicated

Web
Web 

7.979

Cartaceo
Paper 

2.784 

TV/Radio
TV/Radio

510 

Web
Web 

8.000 

Cartaceo
Paper 

3.272



Editorial Planning
Pianificazione Editoriale

Domus 
Abitare  
Elle Décor  
Vogue 
Living 
Corriere della Sera 
La Repubblica 
Il Sole 24 Ore  
La Stampa  
QN Quotidiano Nazionale
IFDM
and many more

Azure
Monocle
AD China
Dezeen
Frame
Forbes Africa 
Vogue Living 
China-Designer 
Harper’s Bazaar Arabia 
Lighting India 
Design Middle East
and many more
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Giornali e magazine italiani Giornali e magazine internazionali
Italian newspapers and magazines International newspapers and magazines
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Social Reach 30.5M
Social Reach

Download App 88k
App Downloads

Impression >110M
Impressions

Web Views
Web View

User >2.6M
Users

Interazioni sui social >450k
Social Interactions

Risultati digital 01/11/2022 
—30/04/2023
Digital results 01/11/2022
—30/04/2023

Digital Performance
Digital Performance

>18M
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Wayfinding  
(App, Sito, Totem)
Wayfinding  
(App, Website, Totem)

Matchmaking

350k sessioni
350k sessions

x3 vs. 2022
x3 rispetto al 2022

Matchmaking

Digital Services
Servizi Digitali
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Euroluce: The City of Lights

Il nuovo format di Euroluce23 “La città della luce” è un 
progetto costruito sulla presenza simultanea di diversi 
“momenti” dedicati sia agli espositori che ai visitatori. 

Il nuovo layout di Euroluce, con l’inserimento del Salone-
Satellite, prevede un percorso ad anello libero, irregola-
re, all’interno di ciascuno dei quattro padiglioni, che 
riprende il concetto di prossimità tipico di molti centri 
storici italiani. 
Il progetto include eventi, mostre, spazi e servizi, curati 
da Lombardini 22 con il supporto di Beppe Finessi e 
Formafantasma, con l’obiettivo di presentare diverse 
eccellenze culturali e tecnologiche.

Euroluce23’s new format “La città della luce” is a 
project built on the simultaneous presence of several 
“moments” dedicated to both exhibitors and visitors.

Euroluce’s new layout, with the inclusion of 
SaloneSatellite, involves an irregular, ring-shaped free-
form itinerary within each of the four pavilions, echoing 
the concept of proximity that is typical of so many of 
Italy’s historic city centres.
The project includes events, exhibitions, spaces and 
services (with the aim of) presenting various cultural 
and technological highlights, each designed by 
Lombardini 22 with the help of Beppe Finessi and 
Formafantasma.

Euroluce: The City of Lights
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The Euroluce’s renovated spaces
Gli spazi rinnovati di Euroluce

Constellations
Seven exhibition spaces, curated by Beppe Finessi, which 
together constituted a diffuse display, made up of different 
forms but linked by a unified language, fragments of archi-
tecture that hosted drawings, photographs, paintings, video 
installations or single works, or even families of objects.

Costellazioni
Sette spazi espositivi, a cura di Beppe Finessi, che 
hanno costituito nel loro insieme un allestimento 
diffuso, fatto di forme differenti ma legate da un lin-
guaggio unitario, frammenti di architettura che hanno 
ospitato disegni, fotografie, dipinti, installazioni video 
o singole opere, o ancora famiglie di oggetti.

Dawns. The Lights of Tomorrow
The sky of the night, with its infinite stars, and of the day, 
with the solar star, is the palette on which design is expe- 
rimenting. The research and works in this exhibition, balan- 
ced between technology and poetry, clearly show how the 
luminous subjects illuminate a path to tomorrow.

Albe. Luci di domani
Il cielo delle notti, con gli infiniti astri, e del giorno, 
con la stella solare, è la tavolozza su cui il design 
sperimenta. Le ricerche e le opere in questa mostra, 
in equilibrio tra tecnologia e poesia, indicano chiara-
mente come i soggetti luminosi interpretati rischiara-
no una via che conduce al domani.

HELENE BINET. Nature, Time and 
Architecture
The work of one of the most significant authors of contempo-
rary photography, Hélène Binet, has been exhibited through 
an original selection of images, which investigate the relation-
ship between natural light and architecture, nature and time.

HELENE BINET. Natura, 
tempo e architettura 
Il lavoro di una delle autrici più significative della foto-
grafia contemporanea, Hélène Binet, è stato messo in 
mostra attraverso una selezione originale di immagi-
ni, che indagano la relazione tra luce naturale e archi-
tettura, natura e tempo.

Aurore Arena 
Progettata da Formafantasma, l’arena è il luogo nel quale 
si sono tenuti i talk quotidiani con protagonisti interdisci-
plinari del mondo del design, come grandi firme dell’archi-
tettura ed esperti del settore illuminotecnico. 

Aurore Arena 
Designed by Formafantasma, the arena is the place where 
daily talks were held with interdisciplinary protagonists 
from the world of design, such as big names in architectu-
re and experts in the lighting design field.

FIAT BULB. The Edison Syndrome
An art and design exhibition that saw the light bulb, the 
emblem of artificial light, as an element of art and design.

FIAT BULB. 
La sindrome di Edison
Una mostra di arte e design che ha visto la lampadi-
na, emblema della luce artificiale, come elemento in-
tegrante dell’arte e del design.

Interno Notte. Artifici 
luminosi + Workshop 
Una mostra d’immagini di architettura degli interni 
dove protagonista è la luce artificiale.

Interior Night. Bright Artifacts + 
Workshops  
An exhibition photographs of interior architecture where 
the protagonist is the artificiall light.

You can imagine the opposite 
A site-specific installation by Maurizio Nannucci, one of 
the most important Italian artists and one of the most 
significant protagonists of artificial light in art.

You can imagine
the opposite
Un’installazione site-specific di Maurizio Nannucci, uno 
dei più importanti artisti italiani e uno dei più significa-
tivi interpreti della luce artificiale nell’arte.

Restaurant and Bistro

Bookshop
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Tavole Rotonde 
a cura di Jacopo Acciaro

Valorizzazione dell’architettura  
storica in relazione ai nuovi  
interventi urbani
The enhancement of historical architecture in rela-
tion to the new urban interventions

Patricia Viel e Marco Brambilla / ACPV Architects  
Antonio Citterio Patricia Viel / Alessandro Gritti /  
Hines Italy

Relatori:

Cino Zucchi / CZA Cino Zucchi Architetti  
Giorgio Gori / Sindaco di Bergamo / Johan Kinoo  
Comune di Anversa / Gian Paolo Roscio / IREN  
Smart Solutions / Susanna Antico / Susanna Antico  
Lighting Design Studio

Relatori:
Speakers: Speakers:

La città e i luoghi del vivere:  
interventi architettonici a uso  
terziario con alto impatto sul  
contesto urbano e sociale
The city and living places: architectural interventions 
for tertiary use with a high impact on the urban and 
social context

Round Tables
edited by Jacopo Acciaro
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The exhibitions
Le mostre

Euroluce: The City of Lights
A cura di Beppe Finessi

HELENE BINET. Natura, tempo 
e architettura
A cura di Massimo Curzi
Progetto di allestimento: Massimo Curzi 

Costellazioni
A cura di Beppe Finessi
Progetto di allestimento: Formafantasma 

Euroluce: The City of Lights
By Beppe Finessi

HELENE BINET. Nature, time and architecture
By Massimo Curzi
Exhibition design: Massimo Curzi

Constellations
By Beppe Finessi
Exhibition design: Formafantasma

You Can Imagine the Opposite
A cura di Maurizio Nannucci 

FIAT BULB. La sindrome di Edison
A cura di Martina Sanzarello
Progetto di allestimento: Martina Sanzarello 

Scintille. Lemmario di parole brillanti
A cura di Marta Elisa Cecchi 
Progetto grafico di LeftloftYou Can Imagine the Opposite

By Maurizio Nannucci FIAT BULB. The Edison Syndrome
By Martina Sanzarello 
Exhibition design: Martina Sanzarello

Scintillas. Lemmary of Bright Words
By Marta Elisa Cecchi 
Graphic design by Leftloft

Albe. Luci di domani
A cura di Matteo Pirola
Progetto di allestimento: From outer Space

Interno Notte. Artifici luminosi
A cura di Michele Calzavara
Progetto di allestimento: Berfu Bengisu Goren 

Dawns. The Lights of Tomorrow
By Matteo Pirola 
Exhibition design: From outer Space

Interior Night. Bright artifacts
By Michele Calzavara 
Exhibition design: Berfu Bengisu Goren
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The Attendees of Euroluce
Le Presenze di Euroluce

Totale presenze: 146.435, 
il 47% rispetto al totale generale 
Salone del Mobile.Milano 2023
Total attendance: 146.435,  
47% compared to the general total of the 
Salone del Mobile.Milano 2023 Italia

Italy 

38,8%

Estero
Worldwide

61,2%

Totale Operatori: 85.017
il 47% rispetto al totale generale 
Salone del Mobile.Milano 2023
Total Professionals: 85.017
47% compared to the general total 
of Salone del Mobile.Milano 2023

Italia
Italy 

63%

Estero
Worldwide

37%

Totale Studenti/Pubblico: 21.416
il 67% rispetto al totale generale 
Salone del Mobile.Milano 2023
Total Students/General Public: 21.416
67% compared to the general total 
of Salone del Mobile.Milano 2023

Italia
Italy 

50,8%

Estero
Worldwide

49,2%

Totale Stampa: 2.918
il 53% rispetto al totale generale 
Salone del Mobile.Milano 2023
Total Press: 2.918
53% compared to the general total 
of Salone del Mobile.Milano 2023

Italia
Italy 

62,6%

Estero
Worldwide

37,4%

Totale Altro: 18.183
il 37% rispetto al totale generale Sa-
lone del Mobile.Milano 2023
Total Others: 18.183
37% compared to the general total 
of Salone del Mobile.Milano 2023

Italia
Italy 

52,9% 

Estero
Worldwide

47,1%

Totale Agenti: 18.901
il 49% rispetto al totale generale 
Salone del Mobile.Milano 2023
Total Agents: 18.901
49% compared to the general total 
of Salone del Mobile.Milano 2023
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Professionals’ Origin
Provenienza Operatori

Top 20 Paesi di provenienza 
degli operatori. 
61,8% dall’estero
38,2% dall’Italia
Top 20 countries of origin  
of the professionals.
61,8% foreign
38,2% from Italy

Italy
China 
Germany 
France
Brazil
Switzerland
Spain
United States of America 
Poland
Russia
United Kingdom

India
Austria
Netherlands
South Korea
Japan
Israel
Romania
Belgium
Turkey
Czech Republic
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Professionals in Detail
Dettaglio Operatori

Italia
Italy 

34,5%

Estero
Worldwide

65,5%

Italia
Italy 

34,1%

Estero
Worldwide

65,9%

Italia
Italy 

45,6%

Estero
Worldwide

54,4%

Italia
Italy 

63,1%

Estero
Worldwide

36,9%

Totale A&D*: 38.447

Totale Buyer e Distributori: 22.823

Totale Rivenditori: 15.792

Totale Altro: 7.955

Total A&D*: 38.447

*Architect/Lighting Designers/Designers/Interior Designers

Total Buyers and Distributors: 22.823

Total Retailers: 15.792

Total Others: 7.955
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Tae. Xerias mi, ne dundant.
Unt untoreperi officium ex et quo corpore et accus doluptatur 
sament ellaut etur aut quae nos et eos estiatu rerio. Nam, 
quam erestem sum et explaut dolentias con pro et hillacerum, 
vendipsam ditatur mos quia volecatqui temolora dolore, 
officab in conserem. Suntibusam aut ra voluptas aut deliquo 

Tae. Xerias mi, ne dundant.
Unt untoreperi officium ex et quo corpore et accus doluptatur 
sament ellaut etur aut quae nos et eos estiatu rerio. Nam, 
quam erestem sum et explaut dolentias con pro et hillacerum, 
vendipsam ditatur mos quia volecatqui temolora dolore, officab 

from 16 to 21 April 2024

See you


